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MISSIONARY PAPER, NO. 18. 


ACCOUNT OF ARMENIANS AT CONSTANTI- 
NOPLE. 


[This narrative was written by Messrs. Goodell and Dwight, in October 1834, 
and was forwarded to the Secretaries of the American Board of Commissioners 
for Foreign Missions. | 


We have, for a long time, had the purpose of commu- 
nicating some interesting facts in reference to the Arme- 
nians of Constantinople and its vicinity; but”the fear of 
prematurely exciting hopes and expectations, which 
might never be realized, has deterred us from mention- 
ing all the encouragements, which we ourselves have 
felt in our labors here. As circumstances of an interest- 
ing nature are accumulating upon us, and as the charac- 
ters of some individuals, of whom we wish to speak, 
have become more mature, we feel it our duty to with- 
hold no longer. You will therefore permit us to address. 
to you a joint letter; and in order to give you a connect- 
ed and intelligible story, we must be allowed to go back 
almost two years in the history of our mission. At that 
time, we were residing at Orta-Koy, and we were visited 
by many Armenians, most of whom seemed to come more 
from motives of curiosity, than any thing else. Among 
our visitors at this time, was a young Varjabed (teacher, ) 
called Hohannes, who seemed from the outset to be actu- 
ated by different motives. He was modest and intelli- 
gent, and disposed to inquire much about our views of 
religion, and desirous of instruction, and: there was an 
air of sincerity and seriousness in his whole deportment, 
which greatly interested us in his behalf. His first visit 
was made in January 1833, and at his second call a 
week after, he avowed himself openly to us, as being 
desirous of direction in the right way. “Here,” said he, 
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“there is no liberty of speech. I talk very freely with 
you, but when I leave this room I must be silent.” He 
soon brought to us another young man of his own nation, 
who he said was a very dear friend, and who, we soon 
found, had imbibed similar views with Hohannes. This 
was Sennakerim,* formerly employed as a teacher in the 
patriarch’s school in Constantinople. The history of 
these two young men, as far as it relates to the first open- 
ing of truth upon their minds, and to the progress they 
had made in divine knowledge previous to their acquaint- 
ance with us, is so peculiar and so interesting, that we 
choose to give it to you somewhat in detail in their own 
words. ? 

The following narrative was drawn up by Sennakerim 
in Turkish, at the request of Mr. Goodell, who subse- 
quently translated it into English. 


Mistory. 


Hohannes, my brother in Christ, had from his youth a 
thirst for knowledge; and he longed for schools to be 
established in our nation, and especially a great college, 
in which sciences might be taught, and with which a 
printing press might be connected, to print such books 
as would be useful to the nation. 

One time his father met with a cheap copy of the New 
Testament and bought it; and this holy book being now 
found on a shelf in the house, the son began to read it, 
and examine the principles of our Lord, comparing them 
with the conduct of those called Christians. 

About this time, the high school at the patriarchal 
church was opened, and my brother Hohannes went 
there to study. This was in the year of our Lord 1829. 

While at that seminary he was always examining the 
subject of the gospel, and whatever was to him dark and 
uncertain he carried to Peshtimaljean, his beloved pre- 
ceptor; and he had the joy to find, that he also was en- 
lightened. 

Our brother Hohannes longed for a bosom friend, 
whose desires should be like his own, and from whose 
breast no secret should ever escape. Full of those 
thoughts, he was one day walking backwards and for- 


* This name is the same as S:nnacherid in our English Bible, who, you know 
was King of Assyria. 
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wards in the garden of Peshtimaljean’s seminary, at the 
moment when I (Sennakerim) had to pass there on some 
business; and I was at that time the Khoja (teacher) of 
the other school at the patriarchal church. Behold thus 
was our first interview; in the garden we met; we were 
pleased with each other, and from that time we began to 
associate together, and to make trial of each other’s 
character. | 

Soon after, about the year 1830, he began by degrees 
to open his mind to me on religion, saying, ““This is all 
false,” or ‘““That is not necessary.” I, in the mean time 
shrinking from such remarks, was saying within myself, 
‘“What he speaks is against God.” But on account of 
the greatness of our love to each other, I could not be 
separated from him, and began myself to examine the 
principles of our Lord Jesus Christ in the New Testa- 
ment. By little and little I saw, that here was truth, 
and that our church had gone far from the precepts of 
the gospel. And now with new desire on my part, we 
continued our intercourse, and in order to converse on 
these subjects without interruption, we were accustomed 
to take a walk together. On one of these occasions our 
souls melted with love to each other, and we conversed 
and conversed, but with conversing we never could be 
satisfied. 

In these days it became necessary for Hohannes, my 
brother, to go and live at Orta-Koy in the family of Ja- 
nich Aga, as tutor to his children. We were grieved by 
being thus separated, though we still had much inter- 
course. On Sabbath, and even on week-days, I would 
go to Orta-Koy, and in company with him would walk 
out upon the mountains, or to some retired spot, and 
there we would sit down together and converse. But 
with conversing on the gospel there was no such thing as 
being satisfied; for behold our hearts were knit together 
in the love of our Lord Jesus Christ. We understood 
well, that the religion of our church was erroneous, and 
that the truth was in the gospel; and the drift of our 
conversation was, “In what way is it possible for us to 
rouse our nation that they may come to the knowledge of 
the gospel, and may become our brethren?’ And we 
often said to each other, ‘‘Well let us love Christ our 
Lord, and keep his commandments to do them, and he 
will keep us.” And atthe close of every meeting, we 
said thus, ‘“May Jesus be our way.” 
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Once when we went out upon a mountain together, we 
sat down under the shade of a tree, and began to medi- 
tate and converse as follows:—Will it ever be that twen- 
ty or thirty individuals will know the gospel, and will be 
of one heart and one soul, without any one betraying 
selfish feelings, ‘this is mine’ or ‘that is thine,’ but all 
being one in Christ and being always found in him, and 
he in us? Oh that God would grant us to see such a 
day! Oh that he would do what even surpasses our un- 
derstanding!’ (For we did not at that time know, that 
there was a single nation in the world well acquainted 
with the gospel.) Such were our thoughts and conversa- 
tion. Hours had already passed away; and though my 
house was in a distant part of Constantinople, and he 
had a master who might be angry with him for so long 
absence, yet how could we separate? The great ques- 
tion with us was, ““What can we do?’ What ought we to 
do? What should we take hold of first? And how are 
we to be furnished with the means of living? Tracts of 
an awakening character must be prepared; schools also 
must be established, for with men of learning it is easy 
to converse on these subjects; but for all this, money is 
indispensable, and where is it to come from?’ After 
dwelling a long time on these and kindred subjects, with 
great reluctance we separated, having this little to com- 
fort us, that we had put some things in a train, at least 
in our own minds. ? 

After this, brother Hohannes had to go to the bazars, 
in Constantinople, with Janich Aga’s children, that they 
might receive lessons in Turkish; and we now began to 
meet each other in the bazars. ‘‘What is the lesson to- 
day?” or “Is the hour for it arrived?’ were questions we 
asked not; but we forthwith sought a private room, and 
for a while held our meetings there. We then got in the 
habit of walking, and holding our conversation about a 
khan, or in an unfrequented street, comforting each other 
with saying, “Inshallah! with the strength of our Lord 
Jesus Christ we shall bring something to pass.” When 
we two had walked together so much, that every body be- 
gan to notice us, we would say ‘‘Let us pass into the next 
street, for we have now walked here a great deal.”’ And 
in all Constantinople nearly, I do not think a street was 
left to us, where the people there would not immediately 
recognize us, 
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One day while standing at the head of the stairs of 
Yeni Khan, aftér we had finished our conversation, we 
exhorted each other, saying, “Now then let us consecrate 
our bodies, ourselves, our ideas, and every thing pertain- 
ing to us, to our Lord Jesus Christ. Every thing is 
known to him and from henceforth we are ready to ex- 
ecute his will.’ That day we made a consecration of 
ourselves to Christ. ; 

In reading the New Testament one time, I came to 
the passage, “If two of you shall agree on earth, as 
touching any thing that they shall ask, it shall be done 
for them of my Father which is in heaven.” On finding 
this I rejoiced greatly, and communicated the good news 
to my brother. We were both of us exceedingly glad; 
and we prayed and said, “O God, we agree to ask, that 
our nation may awake, may know the gospel, and may 
understand that it is the blood of Jesus Christ alone 
which purgeth away sin.” And great was our hope in 
regard to this thing. | ; 

In these days in the spring of 1833, we heard, that 
two or three missionaries had come, and were residing 
at Orta-Koy; and we understood that it was their inten- 
tion to establish schools, &c. 

My brother sought an interview with them, in order to 
find out what kind of persons they were. He afterwards 
brought the news to me, and we went together. We 
met and conversed with them, that we might understand 
their views, and especially might prove them and their 
works. But, in our first visit, we ascertained nothing, 
this only excepted, that they treated us with respect, and 
asked us to call and see them another time. Again we 
went, and Mr. Goodell began to speak to us of our Lord, 
he then conversed with another person present; we gave 
our ears to every word; and by little and little we per- 
ceived, that the great object of our pursuit was nigh at 
hand. We laughed, we were full of joy; and from that 
time their house was our place of habitual resort. 

Our brother began the English with Mr. Dwight; but 
he was soon interrupted by Janich Aga’s family going 
to spend the summer at Thadi-Koy. We were now sep- 
arated from each other farther than ever. But on the 
Lord’s day we sought each other’s society, and wandered 
away into some grove, and sitting down together, would 
converse to the following efect: ““‘Where are we now? 

ey 
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We must in some way be connected with these men. 
We must learn a little English, that we may read Eng- 


lish books, understand their arguments, and feel the ~ 


force of them. But we must also in the mean time have 
some means of support.” 

And behold Jesus Christ our Lord has now done all 
this for us. He has put us in the way of accomplishing 
the desire of our hearts. And we are now going on, 
saying, “Let his holy will be done on earth, as it is in 
heaven. Amen.” 


It is impossible for the Christian not to trace directly 
the divine influence, moving upon the hearts of these two 
young men; exciting to inquiry and effort, when all 
around were slumbering in a false but profound repose; 
communicating light in the midst of darkness, and mak- 
ing the truth efficacious, when the Bible to the whole 
mass of people was only a sealed book. Equally certain 
does it appear to us, that these young men have been 
raised up, by the peculiar providence of God, to accom- 
plish instrumentally a very great and important work in 
the Armenian Church. 

Our intercourse with them was continued with in- 
creasing satisfaction to ourselves, and we trust profit to 
them. Hohannes was for some time a regular pupil of 
Mr. Dwight in the English, and Sennakerim’s visits were 
as frequent as his remote situation and his business 
would permit. At length Janich Aga, the Armenian 
banker, in whose family Hohannes resided as private 
tutor, removed to the other side of the Bosphorus at a 
distance from Orta-Koy, and by this means Hohannes 
was almost never permitted to see us. Sennakerim, how- 
ever, did not neglect us, and he always alluded to the 
very unpleasant situation of Hohannes, who was almost a 
perfect prisoner in the house of his employer. One Sab- 
bath after our English services, which Sennakerim at- 
tended, we interpreted to him the substance of the ser- 
mon, in which he was much interested, and on taking 
his leave he took us by the hand, and with moistened 
eyes and strong emphasis he said, “One thing I desire, 
and it is that you will pray for me and my friend, (mean- 
ing Hohannes,) that God will put his grace in our hearts, 
and show us the truth.” 

Nearly a month after this, on the 18th of July, 1833, 
both Sennakerim and Hohannes made us a visit for the 
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special purpose of throwing themselves upon our care and 
instruction and guidance. They were both ardently 
longing for a further knowledge of the truth; in the first 
place for the salvation of their own souls; and secondly 
in order to be qualified to do good to their nation, which, 
as you will see from the narrative, had from the begin- 
ning occupied many of their thoughts. They were now 
both in situations quite unfavorable to their purposes; 
Hohannes closely confined in the house of an Armenian 
banker, and Sennakerim seeking, with poor success, a 
livelihood by petty mercantile operations. They came 
to us as children to a parent and they sought advice and 
direction with an importunity which could not be denied. 
“We” said they, “are in a miserable condition, and we 
need your help. We need your counsel and advice. We 
are in the fire, and we want you to put forth your hands 
and pull us out. Here are two roads; one the road of 
light and peace, that leads to heaven; the other the broad 
way to darkness, sin, and death, in which we have al- 
ways been walking. We want you to direct us so that 
our feet may choose the narrow way,” etc. etc. — 

Our souls were filled with joy and gratitude, in view of 
the wonderful goodness of God, who had put such long- 
ing desires into their hearts, and whose providence was 
thus giving us an opportunity of directing sinners to him, 
and of exerting through them an important influence on 
the nation. We felt it immediately to be our duty to 
take these young men in charge, and endeavor to do 
them all the good in our power, trusting that God, who 
had so remarkably begun the work, would not forsake 
it, but would cause it to result in great and important 
good to the Armenian people. But in order that we 
might afford them the instruction they so ardently de- 
sired, and so much needed, they must be moved from 
their present situation und employment, and placed 
within the vicinity of our residence. And furthermore, 
they must be furnished with some useful occupation by 
which they might earn a livelihood. As we were about 
that time removing to Pera, we proposed that one of 
them should open a school in that quarter, for Armenian 
youth, to be placed under our inspection and taught on 
the Lancasterian plan; and that the other 
himself in translating the Psalms from th 
the modern Armenian, a book which w 
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needed. These labors occupied them a part of each day, 
and the remainder they devoted to the study of the 
English language, taking lessons every day from Mr. 
Dwight. We had frequent conversations with them on 
religious subjects, and on Thursday we met them in 
company with some Greeks for reading and expounding 
the Scriptures and prayer. The effect of these meetings 
was doubtless very salutary, and the two individuals in 
question were soon convinced that it was something more 
to be a Christian than they imagined. They were filled 
with fears lest they should build upon a wrong founda- 
tion, and the inquiry was pressed upon us with the solem- 
nity of eternity, “How may a man know whether or not 
he is a Christian?”’ Sennakerim, in particular, was for 
some days bowed down to the earth and he felt that he 
had no ground to hope that he had been renewed un- 
til every particle of sin had been eradicated from his 
heart. These were to them days of heart searching 
and sorrow, but by the mercy of God they were both 
brought into the clear light of the gospel, and led to 
trust with a calm and soul-satisfying confidence,—not 
as perfect men in their own merits, but as miserable 
sinners, in the blood of Jesus Christ. The school which 
had continued to prosper, and amounted at last to about 
thirty scholars, one or two of them priests, was now in- 
terrupted by circumstances which are constantly occur- 
ing and must always be expected in these countries. As 
usual however, in such cases the cause must be ascribed 
to papal influence, which constantly endeavors to extin- 
guish the pure light wherever it is kindled. 

A papal priest, who had heard of these young men and 
of their school, went to a friend in Constantinople, an 
Armenian jeweller, a man of great respectability, and 
much attached to his church, and represented to him_ 
that the Armenian church was in danger from the in- 
roads of the Americans, who were employing these two 
young men to seduce the children of the people, and to 
propagate dangerous heresy. The jeweller became 
alarmed, and made immediate application to Peshtimal- 
jean, the principal of the Armenian patriarchal college, to 
have the young men summoned before him, and examined 
as to the charges alleged against them. ‘They went with 
much fear and trembling, though conscious of no fault, 
yet well knowing that even the innocent suffer when they 
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fall into the hands of unreasonable and wicked men. We 
may here remark that although they had been faithful in 
seizing upon opportunities as they appeared for commu- 
nicating to individuals of their nation their conviction of 
the fundamental doctrines of the Gospel, yet they had 
carefully abstained from even alluding to what was wrong 
in the external ceremonies of the church,—with one 
single exception, when Hohannes sometime previous to 
his acquaintance with us, had a dispute about the perpet- 
ual virginity of the virgin, and the homage to be paid to 
her by christians. 

The jeweller began his examination with great stern- 
ness and severity, charging them with violating their 
obligations to the church and dishonoring God. They 
were preparing to vindicate themselves, when Peshtimal- 
jean took the business wholly out of their hands, and 
occupying almost the whole time in pouring upon the 
jeweller such a flood of arguments from history and 
Scripture, that their church was wrong, and that many of 
its ceremonies were idolatrous, that even the young men 
themselves were astonished. They afterwards had oppor- 
tunity to speak for themselves, and to refer to the Scrip- 
tures on the different points brought forward by the jew- 
eller. Peshtimaljean aided them in their references 
when their own minds failed them. The result was, 
that the jeweller had his eyes opened wide, and he not 
only completely exonerated our young friends, but began 
immediately to proclaim the new views he had got from 
the Scriptures to all his friends, telling them that the 
church is wrong, etc. and as he is a man of character and 
learning, we began to fear that he would set all Constan- 
tinople in a blaze. He continues still of the same mind, 
and he lately remarked to Sennakerim’s father, in refer- 
ence to Sennakerim and Hohannes, ‘‘You need have no 
fears about these young men; you may depend upon it 
they are going the straight and right way.” He then 
added, that he was pleased with the notions of the Amer- 
icans in every respect but one, and that is, “‘they do not 
hold to the perpetual virginity of the virgin.” . 

Previous to the above examination, the school was 
closed, and we did not think it best to reopen it. 

Yn order to explain some things which have now been 
said, we would state in regard to Peshtimaljean, that he 
is a very enlightened man, well acquainted with the Scrip- 
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tures, and deeply convinced of the errors of his church, 
and his influence, exerted as it has been for years in a 
powerful though secret manner, has doubtless contributed 
in a very high degree towards preparing the way of the 
Lord in Constantinople. He is, however, very timid, and 
most that he does is through an unseen influence on the 
minds of his pupils, many of whom are now Varjabeds, 
or teachers, and many more are destined to fill these 
offices, with new and enlightened views and purposes. 
He is by far the most learned man we have found among 
the Armenians, and if he is not a true Christian, we 
think we may say that he is ‘‘not far from the kingdom 
of heaven.” At the very time when these difficulties 
occured in regard to our young men, he was in the habit 
of having a private session in the evenings with several 
of the highest class of scholars in his school, in which he 
read and explained to them the Scriptures; and he has 
since taken twelve of the most advanced of these, and 
placed them as assistant teachers in as many different 
schools in and around Constantinople, with the hope that 
by and by they will be advanced to the dignity of head 
teachers, and thus be enabled to communicate that 
knowledge of the Scriptures which they have acquired. 
The influence of Peshtimaljean on the Armenian Synod 
is very great. He has already carried some measures of 
reform, and he will doubtless carry others. He has al- 
ways been our friend, and he feels a peculiar interest in 
all the efforts of Sennakerim and Hohannes. 

The adverse circumstances mentioned above, adverse 
as they seemed at the time, have eventuated in much 
good. Immediately after, our two young friends found 
another associate, of similar views and feelings, in the 
person of Sarkis Varjabed—a teacher of grammar in the 
High School of Peshtimaljean. They had long known 
him but he became a confident only while this case was 
pending, and his opinions and feelings were then ripened 
into a positive avowal of his attachment to the Bible and 
the cause of God. He soon united himself to the little 
fraternity which before consisted of but two,—the bond 
of union being the love of Christ; and the condition, a 
perfect readiness to go wherever duty shall call for the 
spiritual benefit of the Armenian nation. For you must 
know that these young brethren had, of their own accord 
formed themselves into a society for the purpose of self 
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improvement, and of devising and executing plans for the 
good of their countrymen. 

Sarkis shortly after wrote a letter to each of us,—one 
in Turkish and the other in Armenian, in which he ex- 
pressed in modest terms his desire to make further at- 
tainments in the knowledge of the truth, and earnestly 
begged an interest in our prayers. He was at this time 
a very prominent teacher in the patriarch’s school, and 
he adopted the plan of hearing his boys—thirteen in 
number, and all of them forward scholars—repeat from 
memory two verses of Scripture each day, upon which he 
examined them and explained where it was necessary, 
and on Saturday he devoted some time to a reviewal of 
all the verses they had learned during the week. On an 
occasion when one of us visited the school, for our grati- 
fication he went over with some of these examinations, 
and put questions to the scholars in regard to the mean- 
ing of the Scriptures, precisely after the manner of. many 
of our Sabbath schools in America. It was one of the 
most lovely and interesting scenes we have witnessed in 
Constantinople. 

Very much to our regret, however, Sarkis was removed 
from the field of usefulness, and called to be a private tu- 
tor in the family of one of the richest and most powerful 
Armenians here. He went reluctantly, though he could 
not easily decline. The station is one of worldly ease 
and emolument, and his being appointed to it is an evi- 
dence of the high repute in which he is held by his na- 
tion; but his influence is now limited, and he is poorly 
satisfied with his situation. We have our eye upon him 
as the very man to take the place of Dionysius, in con- 
nection with the Smyrna press; and we think it not un- 
likely that we may succeed in getting him there before 
long. He is reputed one of the best Armenian scholars 
in Constantinople, and he is very diligent and very accu- 
rate, and withal very modest. As to his christian char- 
acter, we cannot speak with the same confidence that we 
feel in respect to the others, from the fact that our inter- 
course with him has been far more limited, but so far as 
we have seen him, he has given us a very favorable im- 
pression in this respect. We would. here remark that he 
is the translator of most of the buok of Psalms, into mod- 
ern Armenian, which Mr. Dwight has already mentioned 
in a letter to you. Hohannes began the work, but after- 
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wards gave it up to Sarkis, who completed it quite to our 
satisfaction. 

After Sennakerim and Hohannes were interrupted in 
their school, in the manner above described, it was neces- 
sary for them to find other employment. This matter 
was soon arranged;—Sennakerim being placed in the 
family of Mr. Dwight and employed in translating, and, 
after the arrival of the new missionaries, Hohannes being 
employed by Mr. Schneider as his teacher in Turkish; 
both of them at the same time pursuing the study of the 
English, in which they have already made good progress. 
But we must now speak of more important labors per- 
formed by these young men, by which they have become, 
in a very high sense, our assistants in the missionary 
work. Hohannes was sent to Broosa previous to Mr. 
Schneider’s removal there, for the purpose of aiding in the 
establishment of a Lancasterian school—the first one we 
have been enabled to commence among the Armenians. 
He managed with much prudence and discretion, and 
succeeded beyond all our expectations. A school was 
immediately formed and the number of scholars now 
amounts to one hundred, which is as many as the present 
room can contain. The people are so well pleased with 
the system, that a large room will probably soon be open- 
ed in which more than three times the number of scholars 
can be accommodated. Hohannes now resides with Mr. 
Schneider, and by his winning manner and intelligent 
conversation he has gained a high degree of respect 
among the people. He has also gathered a few individ~ 
uals around him with whom he communicates more freely 
his matured and evangelical views of christianity. We 
have no doubt but that he will prove a very important 
helper to Mr. Schneider in his labors among the Armeni- 
ans of Broosa. 

Sennakerim is enabled to act with far more freedom in 
Constantinople, as the state of things is more mature and 
providence seemed to smile on all his efforts. He occu- 
pies a retired room in Mr. Dwight’s house in which visit- 
ors are received at all hours of the day, and not a day 
passes without more or less cails. Nearly all who come 
have one special and avowed object, and that is to con- 
verse about the Scriptures, and the way of salvation 
through Christ. With a select number, also, he has 
frequent seasons for reading the Scriptures and prayer. 
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Of the individuals who compose this meeting we shall 
speak more particularly hereafter. Besides receiving 
calls at home, he is in the habit of going abroad among 
his friends in Constantinople, where the number is in- 
creasing of those who are dissatisfied with their present 
burdensome and dead forms of religion, and who desire 
to be taught in the new and living way of the gospel. 
The aspect of the times in this respect is peculiar, and 
it is marvellous in our eyes. Many, even of the priests, 
have repeatedly urged pressing invitations upon Senna- 
kerim to visit them for no other purpose than to learn 
what is the true way of salvation in the gospel. 

Formerly when he went over to Constantinople, he was 
every were met with cold looks and frowns, and on ac- 
count of his known connection with us, he had received 
the current name of “‘infidel,’ but now every thing is 
reversed. His society is every where courted, and, in 
passing along the streets, he is frequently stopped by 
those who formerly slighted him, and urged to sit and- 
converse with them about the Scriptures. Several priests 
have recently sent a special invitation to him, through 
his father who is also a priest, that he would visit them; 
but the plague which has very much confined us to our 
houses during the season past, has hitherto prevented 
him. His father was formerly very anxious about him, 
but now his fears seem to be removed. Once he re- 
marked to Sennakerim that he feared he was entertain- 
ing dishonorable views of the virgin Mary, by denying 
her perpetual virginity. This, however, was a mere 
conjecture, for Sennakerim had not before opened his 
mouth on the subject. He now replied, “‘I do not wish 
to say any thing that will give you pain, but if you will 
allow me, I will refer you to a passage of the Scriptures, 
which seems to imply that Mary had sons after the birth 
of our Lord Jesus Christ.’ The passage was John vii, 
3—5, where it is evident the “brethren” spoken of were 
not his spiritual but his natural brethren. The priest 
his father looked at the passage for some time intently, 
and then said, “shut up the book, shut it up; I don’t 
want to read any more.” He afterwards told Sennake- 
rim that he had examined several commentaries, and 
consulted other priests, but as yet he had not found any 
answer to the argument. 
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Not long since his father said to him, ‘‘Why do you 
not visit priest————-?_ He is very anxious to see you, 
and you need not be afraid, for he is in a hopeful state. 
He has got his eyes opened.” 

Sennakerim’s manner of address is very winning. His 
feelings are ardent, he has a great command of language, 
seizing hold readily of the most forcible expressions; and 
he has a peculiar tact in argument.- With all he has the 
gift of sound discretion, and his views of evangelical truth 
are very clear, being derived from the Bible and from a 
personal experience of their power. 

Last week he went to his father’s house in Constanti- 
nople, where he found a room full of his relations on @ 
visit. He sat down and preached to them an hour on the 
love of God. One of his aunts was in tears the whole 
time, and when he had finished, they all with one accord 
thanked God aloud for the gracious words they had that 
day heard, and when he arose to take his leave they ear- 
nestly hesought him to remain that night, and talk to them 
further on these topics. On the same day he learned 
that a book had recently been written by a layman at 
Constantinople, and circulated in manuscript, on the cor- 
ruptions of the priesthood, and that this book is now in 
the hands of the priests at the patriarch’s church, some 
of whom have read it with attention and candor. We 
have not heard that the least complaint has been made 
against the book or the author. 


We will now give you a brief account of some individ- 
uals, who may be classed together as very hopeful in- 
quirers. 

i. Maghakia, (Malachi,) a young man, son of a priest 
in Pera. He was introduced to us by letter from Mr. 
Nicolayson at Jerusalem, whither he had gone in com- 
pany with his father on a pilgrimage. ‘They were in 
Jerusalem at the time when so many lives were lost on 
the occasion of the holy fire; although, from previous 
disgust, they were not present at that ceremony. You 
have probably heard that the Armenians have abjured all 
connection with that miserable farce. The patriarch of 
Jerusalem himself (Boghos) and other Varjabeds, 
preached publicly against it. Maghakia came to us in 
an inquiring state of mind, and we considered him to be 
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a very promising youth. He is thoroughly convinced of. 
the error of his church, and he seems to be diligently 
studying the Bible, in order to learn the true way of sal- 
vation. He knows alittle Italian, and he both reads and 
writes the. Turkish language with the Turkish charac- 
ter. We have found him useful as a copyist. ; 

2. Maghakia’s father, formerly head priest of Pera. 
He has called on us several times, and he is a frequent 
visitor of Sennakerim. He came first to see Sennakerim 
as a learner, begging that Sennakerim would explain to 
him the Scriptures. Sennakerim started with surprise, 
and using a forcible expression in Turkish said, ‘forbid 
that I, who am so ignorant should ever undertake to ex- 
plain the Scriptures to a priest.’ The priest entreated 
Sennakerim not to feel any deliacy on that subject, say- 
ing, “We are all heathen in religion, and we must help 
one another, and learn of one another.” He has since 
been a pretty constant visitor. He is an intelligent man, 
and as his wife is dead, he must be regarded as a sort of 
Varjabed. One day, recently, he accompanied one of the 
first Varjabeds in Constantinople to Mr. Dwight’s house. 
This individual is private secretary to the patriarch, and 
through his hands all the correspondence of the patriarch 
passes. He is also one of the first preachers in the pa- 
triarch’s church. The conversation turned upon the 
excellence of the Bible, when the Varjabed remarked, 
“The way of the Bible is plain and simple, but the fathers 
of the church have been adding to it gradually, heaping 
up their ceremonies upon it until they have made a very 
great pile.”’ 

To this the priest readily assented, and so do many 
others in this day of light and thought. 

3. Sennakerim the second. This young man is a: 
merchant in Galata, whose father is also a priest and lives 
in Pera. He became acquainted with our Sennakerim, 
and exceedingly interested in the study of the Bible. His 
business prevented him from pursuing this study during 
the day, so that he devoted his evenings to it, which soon 
attracted the attention of his father, the priest. ‘What 
are you doing so much with the gospel?’ inquired the 
priest. “Are you going to become a Varjabed?” The 
young man, notwithstanding these taunts, pursued his 
work until at last the father was provoked to take the 
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New Testament from him by force, and lock it up, fear- 
ing, as he said, that his son’s mind would be crazed, of 
which he, though a priest, considered this intent reading 
of the Scriptures a premonitory symptom. The young 
man, however, was not to be daunted im this way, and > 
soon purchased another Testament, and continued reading 
as before. ‘The father finding him incorrigible, now suf- 
fers him to take hisown course without molestation. He 
calls upon Sennakerim, for the most part in the afternoon 
when returning from his business, and he usually has 
some interesting questions to ask about the Scriptures. 
In the morning, too, at an early hour, previous to engag- 
ing in the pursuits of the day, he not unfrequently comes 
to Sennakerim to read a chapter in the Bible, after which 
they unite in prayer. < 

4. Boghos. This is a very modest young man of few 
words and many thoughts. He is in the employ of an 
English merchant in Galata, and a pupil of Mr. Dwight 
in the English language. He has not much time at his 
command, but comes regularly once a week for reading 
the Scriptures and prayer. We consider him in a very 
hopeful state. | 


There are several other occasional visitors, who are 
more or less enlightened, but of whom we cannot speak 
particularly at present. 


In viewing the history of our mission from its begin- 
ning, we feel that we are called upon to thank God and 
take courage. Indeed it seems to us that God is wonder- 
fully preparing the way here for the exhibition of great 
things in the Armenian church. And he is doing this 
by his own mode, and not in any way of our seeking, 
and to Him be all the glory. In connection with what 
we have now the privilege of submitting to you, we beg 
leave to mention some other facts in reference to places 
distant from Constantinople. 

At Tocat, a Varjabed who is acting bishop m that dio- 
cese, has lately made a fearless attack upon the errors of 
his church, from the pulpit. He declared almost the 
whole system, enumerating the particulars, to be a lie, 
and the people were so much excited as to make a strong 
representation of it to the patriarch here, by letter, desir- 
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ing the bishop’s removal. he patriarch’s reply is pecu- 
liarly worthy of notice. He wrote directly to the bishop, 
asking him if he had no more sense than to come out 
thus publicly, and declare things which the people are 
not able to bear? He then concluded by cautioning him 
to be silent in future, and be more careful as to what he 
preached; without, however, giving a hint about his re- 
moval, or even charging him with having preached what 
was not true. . 

We know nothing farther of this Varjabed’s character, 
or history, except that he is a native of Constantinople. 

At Erzroom is a bishop, who was formerly at Broosa, 
and who is strongly in favor of the Lancasterian system 
of education. It was at his suggestion that the book of 
Instructions for that system was translated into Armee 
nian. See Missionary Herald for July 1834. : 3 

At Rodosto, on the sea of Marmora, is Boghos Varja= 
bed, a very particular friend of ours, with whom we have 
had much intercourse, personally and by letter. He seems 
truly enlightened, and desirous of doing all he can for 
the good of his people. We have often mentioned him 
to you and therefore we will not enlarge in this place. 
The Armenian people at Rodosto are very bigoted, and 
have made efforts to have him removed, but hitherto 
without success. He was once a pupil of Peshtimaljean. 
We know several other Varjabeds, who are themselves 
quite dissatisfied with the forms of their church, and some 
who would like a reform, though they do not know how 
to go to work to bring it about. 


There are two or three important points to which we 
beg leave to direct your particular attention in reading 
this communication. 

_1. How much missionaries here may do by proxy. 
We believe that the Lord has raised up two young Ar- 
menians (and we hope he is preparing others also) for 
the special purpose of conveying the light of the pure 
gospel to the hearts of their countrymen. If we were to 
say in substance the same thing to the people, still from 
our unacquaintance with all the powers of the language 
and from our different habits and customs, we could not 
expect to produce one half of the effect: and again, the 
fact that they belong to the same church and community, 
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and were educated in the same way, has prodigious in- 
fluence. We feel that the Lord will highly honor us, if 
he permit us to train up and qualify, so far as instruction 
and external means are concerned, a few such young 
men, to become teachers and preachers of the gospel to 
their countrymen. 

2. Itis remarkable how much as actually been ac- 
complished with almost no opposition. It is well known 
to all the priests and people that Sennakerim and Ho- 
hannes are attached to us, and have imbibed our notions, 
and yet nobody molests them, but, on the contrary, they 
are generally esteemed. And although many others are 
more or less inclined to the same side of the question, yet 
no noise is made about it. The fact is we carefully 
abstain from controversy in reference to the external 
forms of religion, and so do our young men, knowing that 
these things will regulate themselves when the hearts of 
the people are right, and feeling that our chief business 
is to preach repentance towards God and faith towards 
our Lord Jesus Christ. We do not imagine however, 
from what we know of the gospel, and the character of 


the human heart, that the victory will be won without — 


opposition. Indeed we have been disappointed thus far, 
that there is not more, and if it shall eventually come, 
we shall not despair of the work of the Lord. 

3. It is remarkable that, so far as any good influence 
has been exerted among the Armenians, it has been al- 
most exclusively confined to the clergy or the sons of the 
clergy. The example of the Varjabed and the priests 
mentioned are already before you. Sennakerim’s father 
is a priest. Hohannes father is a priest, and so are 
Maghakia’s and Sennakerim’s the 2nd; and Sarkis is the 
grandson of a priest. Among the Armenians of Constan- 
tinople and vicinity the clergy seem to be in advance of 
the people, as to preparation for the work of reform. 
Among the Greeks, on the contrary, the people are far 
in advance of the clergy. To help you to account for 
this difference, we would remind you of the rule in the 
Armenian church in Constantinople that no person can 
be ordained priest unless he has first gone through a 
course of study under Peshtimaljean; and we may also 
add that most of the young men alluded to—the sons of 
priests—were once pupils of this teacher. 
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In conclusion, we would state that we have the purpose 
of soon opening a high school for the Armenians, in 
which the English, Italian, and French languages will be 
taught, and also arithmetic, geography, history, astrono- 
my, etc. Peshtimaljean is delighted with the plan; and 
indeed he himself proposed it, though he knew not that 
we had any such purpose. We have a commodious room 
connected with Mr. Goodell’s house nearly fitted up, and 
Mr. Paspati is to be the principal instructor. 

And now you will unite with us in praising God for his 
goodness to us hitherto; and while we rejoice and give 
Him all the glory, we desire to humble ourselves and 
mourn over our remissness. Alas! we can see much that 
we might have done, that we have neglected, and we feel 
disposed to ascribe the degree of prosperity that has at- 
tended our poor efforts to the influences of the Holy Spirit 
sent down in answer to the fervent prayers of our Chris- 
tian brethren in America. Let those prayers continue 
to ascend, and we doubt not the Lord will perform a work 
here, the tidings of which shall cause wonder, thanksgiv- 
ing, and joy on earth and in heaven. 


We add, extracts from Mr. Dwight’s journal, of later 
date, than the foregoing joint narrative, illustrating the 


spirit of inquiry, and the progress of truth among the 
Armenians— 


Oct. 15, 1834. To-day Sennakerim, whom I must 
call our native Armenian missionary, went over the water 
to the city of Constantinople, as he is in the habit of doing 


frequently, for the purpose of conversing with those who. 


are disposed to talk in a friendly way on the subject of 
religion. We had to-day particularly requested that he 
would consult our old friend, Peshtimaljean, in reference 
to our projected High School for the Armenians. The 
teacher was delighted with the plan, and expressed a de- 
cided opinion, that after a few months trial, the people 
will be satisfied, and our room will not be sufficient to 
contain all the scholars. He remarked that we shall be 
regarded as benefactors of his nation, and that by and 
by, we may expound the Scriptures, preach, and in short, 
do whatever else we please in the school. He also said 


that the school will give us so much influence among his 
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people, that we may eventually open other schools, and 
use any other means for the good of the Armenian na- 
tion. 

He spoke of two vartabeds, both in high stations, who, 
he said, are enlightened men, but without principle. 
They are wholly governed by the prevailing opinions and 
wishes of the people among whom they may be placed for 
the time being. [If they find the people of the old school, 
they are themselves of the old school. If they find the 
people enlightened and desirous of schools and instruction, 
they profess to receive the Bible as the only standard of 
truth, and to regard schools as an excellent thing.- ‘In 
short,” said the teacher, ‘they are just lke an empty 
cistern. If you put your head to its mouth and say 600, 
the cistern says boo; if you say bah, the cistern answers 
bah.’ —It is to be feared that there are many such empty 
cisterns among the clergy of this country. “They have 
forsaken the fountain of living waters, and hewed out to 
themselves cisterns, broken cisterns, which can hold no 
water.” 

27. Sennakerim visited a priest in Constantinople, at 
the particular and repeated request of his father, who also 
is a priest. The one he visited holds a high rank in the 
patriarch’s church, and is a well educated man. His 
eyes are opened to the errors of his church, and he did 
not hesitate to express his views very openly to Sennake- 
tim. He condemned particularly the use of images and 
pictures in the churches, saying, that it is plaimly anti- 
scriptural. ‘‘Well,” said S., “if this be true, does it not 
follow that it is a sin to introduce pictures into the church 
and to use them.”—Priest. ‘Most certainly, it is sin.” 
—S§. ‘Can you then, as a priest, go into the church and 
perform the usual ceremonies before these pictures with- 
out committing sin.” P. ‘‘No.”—S. “What do you in- 
tend to do in future, will you persevere in these sinful 
practices against your own conscience?” P. “That is 
a subject about which I see I must think very seriously.” 

Sennakerim procured from this priest a manuscript book, 
which was written by another priest some ten or twelve 
years ago, in which nearly all the ceremonies of the church 
are fearlessly condemned, being tried by the standard of 
the Scriptures. “I have sometimes seriously thought,” 
remarked the priest, ‘“‘that it 1s my duty to take this book, 
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on some day when there is a great concourse of people in 
the church, and to go into the pulpit and say to the mul- 
titude, ‘I have a sermon to preach to you to-day;’ and 
then to read this book through. I know it would expose 
me to persecution and perhaps to death; but if possible, 
the whole book should be read, and then they may do 
what they like with me.” 

28. The kooyoomjee (jeweller,) whose name is Mel- 
chizedek, and who is an important member of the Arme- 
nian synod, began to talk openly in a session of this body 
the other day, about the intercession or the mediation of 
saints. He declared that it is a mere invention of men, 
there being nothing of the kind in the Bible. An old 
priest present, who had once been a miller, was much 
shocked, and set himself to oppose the kooyoomjee, say- 
ing, “You have no business to say such things,” ete. 
The kooyoomjee afterwards related to the wakeel of the 
patriarch the whole story of the conversation, both of what 
he himself had said, and what the priest had replied. 
Said the wakeel, “Why do you go to that man with such 
questions? He is amere miller. Ask him about flour 
and he can inform you; but what does he know about 
subjects like this?” . 

Dec. 1. Sennakerim has an aunt in Constantinople 
whose eyes have been wonderfully opened of late. She 
was one of a company of females to whom S. preached on 
the love of God, about two months ago, in his father’s 
house, at which time she was very tenderly affected. 
She has since been led to inquire seriously into the 
grounds of her former confidence, and the result has been 
that she finds she has trusted to a refuge of lies. She is 
now convinced that the Scriptures are the only true 
standard of faith and practice, and her great desire seems 
to be to know what the Scriptures teach. We have sent 
her a copy of the New Testament and also some scripture 
cards in the Armenian language. The latter she has 
hung up in her room, and in this way occasion is afforded 
her for frequent conversation with her visitors, which, as 
she is a woman of rank are quite numerous. 

She was formerly very gay, and her house was a place 
of resort for those who wished to pass their vacant hours 
in plays and games of chance, Now she has lost all 
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relish for these things, and her whole delight is in talk- 
ing about the gospel of our Lord Jesus Christ. She 
seizes upon every occasion to converse with her visitors, 
and she addresses them in the plainest terms without fear, 
as she, being a female, has a liberty of speech which does 
not belong to them. They would be exiled, where she 
would not be molested. She is a widow, and has a son, 
a merchant, who is also much enlightened. Her house 
has an air of seriousness and religion about it, which is 
very uncommon, if not altogether unknown, in Constanti- 
nople. 

6. Sennakerim has been for three days over in Con- 
stantinople. He spent one night at the house of his aunt, 
and in the evening many persons assembled knowing that 
he was there. ‘The conversation was wholly religious, 
turning upon the fundamental truths of the gospel, and 
after Sennakerim had left them and returned home, they 
sent him many thanks, and begged that he would visit 
them often. His aunt’s house is situated in that quarter 
of Constantinople called Yeny Kapoo (New Gate), where 
there is a littke Armenian community, who, from their 
situation, have peculiar privileges. This district is with- 
out the walls of the city, on the sea of Marmora, though 
surrounded itself by walls, forming a sort of independent 
castle, inhabited wholly by Armenians. On this account 
they have great freedom of intercourse with one another, 
and can spend their evenings in visiting one another, 
while in other parts of the city, they are prohibited from 
leaving their houses after dark. It is pleasing to know 
that many in this district now spend their evenings in ex- 
amining together the word of God. Who can tell, but 
that this may be the place where first a reformed Arme- 
nian church shall be formed, where the gospel shall be 
publicly preached, and many souls be converted to God. 

April 28. We have many evidences now, that light 
and liberty of conscience are springing up in the Arme- 
nian church. Not long since, one of the most respectable 
and influential Greeks of this place, whom I shall call 
Mr.A., met an Armenian banker in the presence of some 
other company, among whom was a Mussulman of dis- 
tinction. As it was at the time of the long fast before 
Easter, and also the Turkish bairam; the conversation 
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turned on fasting. The Armenian, taking a copy of the 

ew Testament from his bosom, said, ‘This is my stan- 
dard. These fasts and feasts were all ordered and ar- 
ranged by man, and I care nothing about them. The 
Scriptures of the Old and New Testaments contain all 
that is necessary for salvation, and I want nothing more.” 
“Be careful,” said Mr. A. softly, ‘‘be careful what you 
say, for you are overheard.” The Armenian replied in a 
still louder tone, “I care not who hears me, even if it be 


the whole world, for I speak what is true.” 


29. The number of those who style themselves pro- 
testants, among the Armenians, is rapidly increasing. 
S. has been about in some of the villages lately, and he 
finds in these, as well as in the capital, a disposition, 
everywhere, to talk on religious matters, and in every 
company of three or four or more, he invariably finds 
some who are ready to avow their attachment to the Bible 
as their only guide; and even when a part of the company 
are very bigotted Armenians, there are always some who 
fear not to speak out in the most public manner in favor 
of the Scriptures. 

any, no doubt, claim to be protestants, who have very 
little acquaintance either with themselves, or the truth; 
but then this is a first step and an important one;—not 
the mere assumption of the name, for we would gladl 
exclude that altogether, but the receiving of the Holy 
Scriptures as the only and all-sufficient guide in matters 
of faith and practice. The testimonies of the Lord are 
indeed wonderful, as the Psalmist says, in breaking down 
prejudice, and removing the rubbish of centuries from 
the mind. ‘The entrance of thy words giveth light; it 
giveth understanding to the simple.” It is truly marvel- 
lous how rapidly darkness flies away, and inveterate 
bigotry, and a host of evil habits of thought, and disposi- 
tions, which appeared to present insuperable barriers to 
improvement,—all vanish before the simple truth of God, 
as it is found in his word. 


I have been pleased to see that Sennakerim and his 
companions are tenderly alive to some of the 
which their 


of reformation amon 
lest many of the Armenians, when they become convi 


dangers to 
countrymen are exposed in the present state 


gthem. For example, they are afraid 
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that their church is all a lie, will consider all religion as 
amounting, substantially to the same thing, and make 
their escape to infidelity. This solicitude will tend to 
make them cautious of what they say, and careful also 


as to the manner in which they attack error. I am not 


aware, however, that hitherto any of the Armenians have 


become free thinkers, nor do I imagine that, as a nation, 
they are particularly exposed to this evil-—__ 

The Kooyoomjee, to whom I have often referred, is 
truly an enlightened and zealous reformer. He formerly 
talked much about the corruptions of the church, the 
intercession of the saints, the character of the virgin, 
etc.; but now almost his only topic is the new birth. 

Serkis Varjabed was mentioned in our last joint com- 
munication, as being one of the little fraternity of enlight- 
ened Armenians. He has ever since been private tutor 
in the family of one of the first Armenians here, the 
banker of the reis effendi, I think. His situation has 
scarcely been tolerable to him, as he has been confined 
almost entirely to the house, and cut off from intercourse 
with his friends. Recently, however, he has had occa- 
sion greatly to rejoice, that his labors upon the eldest son 
of the banker, a youth of about seventeen, have been 
blessed by the Spirit, as he hopes. This young man has 
had his mind wonderfully enlightened by the gospel, which 
+s now his constant study; and Serkis calls him a chris- 
tian brother, though, as we have had no opportunity of 
seeing him, as yet, we cannot form an opinion of his true 
religious character. He is now in the habit of reading 
and explaining the Scriptures to his father’s servants. 
His talents are good, and his station very command- 
ing. 

The present is obviously an important crisis in the Ar- 
menian church, and the missionaries and those for whom 
they labor should be remembered in the prayers of the 


churches. 
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